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Technical Specifications
Technische Spezifikationen / Especificaciones Técnicas

Roll Width

Breite / Ancho 145 cm (+/-3%)

Roll Length (average)
Durchschnittliche Rollenldnge 45m
Longitud del Rollo (promedio)

Surface Composition

Obergewebe / Composicién Topo 96% Polyester + 4% Nylon

Backing Composition

0/
Untergewebe / Composicién Base 100% Polyester

Weight
Gewicht / Peso

Warp Weft
Kette / Urdimbre Schuss / Trama

Tensile Strength
Zugfestigkeit / Resistencia a la Traccion

EN1S013934-1 1200 N 480N
Tear Growth Resistance Warp Weft
Weiterreiffestigkeit / Resistencia al Desgarro Kette / Urdimbre Schuss / Trama
EN IS0 13937-3 120N 160 N
Seam Slippage Resistance Warp Weft
Nahtschiebefestigkeit / Resistencia de las Costuras Kette / Urdimbre Schuss / Trama
EN IS0 13936-2 2,0 mm 3,0mm
Abrasion Test

Scheuerbest@ndigkeit / Resistencia a la Abrasion > 35.000

EN1S012947-1,2

Pilling

Pillingfestigkeit / Resistencia al Pilling 4

EN IS0 12945-2

Colour Fastness to Rubbing Dry Wet

Reibechtheit / Solidez del Color al Frote Trocken / Seco Nass / Mojado
EN S0 105-X12 4-5 4

Colour Fastness to Artificial Light
Lichtechtheit / Solidez del Color a la Luz Artificial 5
EN IS0 105-B02
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ANTISTAIN INDOOR
Liquid Repellent

Applications & Features
Anwendungsbereiche & Eigenschaften / Aplicaciones y Caracteristicas

Fire Proof Norms / Brandschutznormen / Normas de Fuego
BS 5852 Part | - Cigarette Test - PASS
EN 1021-1 - Cigarette Test - PASS

- CA Tech. Bull. 117:2013 / NFPA 260 - Cigarette Test - PASS

Respects the environment using application of new technologies in the production process
Hohes Schutzniveau der Umwelt durch Anwendung neuer Technologien im Produktionsprozess
Respeta el medio ambiente a través de la aplicacién de nuevas tecnologfas en el proceso de produccién

REACH

COMPLIANT

STANDARD
BLUEWORLD® 100
“HUMAN CARE TECHNOLOGY 9342CIT
CITEVE

Clean and Care recommendations
Reinigungs- und Pflegehinweise / Recomendaciones de uso y limpieza

« Frequent wash may affect the performance of the Anti-Stain - Liquid Repellent.
 Any stain, spills or soiling should be cleaned up promptly with a neutral soap solution using a cloth in smooth circular movements.
« We do not accept responsibility for any damage resulting from inappropriate use, chemical cleaning or additional impregnation.
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« The analytical results are referred only to the sample tested.

« Discoloration and colour deviations tolerated by permissible industrial standards do not constitute reasons for claims.
« Colour migration may occur.

« Pilling is a natural phenomenon that occurs due to daily use and frequent washing and cannot be avoided.

* We reserve the right to modify, at any moment and without notice any product specifications.
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